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Ministru kabineta noteikumu projekta 
„Grozījumi Ministru kabineta 2011.gada 5.jūlija noteikumos Nr. 540 „Lidlaukā sniegto pakalpojumu maksas noteikšanas un mainīšanas kārtība”” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	 Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība


	 1.
	 Pamatojums
	Likuma „Par aviāciju” 28.panta sestā daļa.

	 2.

	 Pašreizējā situācija un problēmas
	Lai pārņemtu Eiropas Parlamenta un Padomes 2009.gada 11.marta Direktīvas 2009/12/EK par lidostas maksām prasības (turpmāk – Direktīva 2009/12), 2011.gada 5.jūlijā Ministru kabinets pieņēma noteikumus Nr.540 „Lidlaukā sniegto pakalpojumu maksas noteikšanas un mainīšanas kārtība” (turpmāk – Ministru kabineta noteikumi Nr.540). 
Sākot piemērot Ministru kabineta noteikumus Nr.540, tika konstatētas dažas neatbilstības Direktīvas 2009/12 prasībām. Ministru kabineta noteikumi Nr.540 ietver plašāku termina „lidlauka maksa” skaidrojumu nekā to paredz Direktīva 2009/12, tas ir, attiecina Direktīvas 2009/12 prasības arī maksas noteikšanai par kopējo lidostas un pasažieru drošības nodrošināšanu, kas nav pieļaujams, jo var aizkavēt nekavējoties ieviest nepieciešamo lidojumu drošības un aviācijas drošuma pasākumus. Līdz ar to tuvākajā laikā tiks izstrādāti jauni Ministru kabineta noteikumi par maksu par drošības un glābšanas pasākumiem, tai skaitā maksa par gaisa kuģu lidojumu drošuma un civilās aviācijas drošības uzraudzības nodrošināšanu, kurām pašlaik ņemot vērā aviācijas nozares specifiku nevar piemērot Direktīvā 2009/12 noteiktās maksu pieņemšanas procedūras, jo ar drošības pasākumu ieviešanu aviācijas jomā nevar kavēties. Likuma „Par aviāciju” 28.panta trešās daļas 4. punkts jau satur pilnvarojumu Ministru kabinetam izstrādāt attiecīgus noteikumus par minētajām drošības maksām. 

Saglabājot stingrāku nacionālo tiesisko regulējumu nekā to paredz, bet pieļauj Direktīva 2009/12 tiks apdraudēta drošības pasākumu steidzama ieviešana un uzraudzība, kā arī ietekmēta Latvijas gaisa transporta uzņēmumu konkurētspēja. 
Tāpat ir ieviesusies neprecizitāte, pārņemot Direktīvas 2009/12 6.panta otro daļu, kas paredz, ka lidostas administrācija iesniedz lidostas lietotājiem jebkurus priekšlikumus par izmaiņām sistēmā vai lidostas maksu lielumā ne vēlāk kā četrus mēnešus pirms to stāšanās spēkā, norādot arī ierosināto izmaiņu iemeslus, ja vien nepastāv kādi ārkārtēji apstākļi, kuri jāpamato lidostas lietotājiem. Pārņemot Direktīvu 2009/12 Ministru kabineta noteikumu Nr.540 18.punktā termins „ārkārtēji apstākļi” kļūdas pēc ir aizstāts ar terminu „nepārvaramas varas apstākļi”.
Līdz ar to ir nepieciešams veikt attiecīgus grozījumus Ministru kabineta noteikumos Nr.540, lai nodrošinātu to atbilstību Direktīvas 2009/12 prasībām.

	 3.
	 Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Projekts šo jomu neskar.

	 4.
	 Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Nodrošināt pilnīgu Ministru kabineta noteikumu Nr.540 prasību atbilstību Direktīvas 2009/12 prasībām.

	 5.
	 Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	VAS „Starptautiskā lidosta „Rīga””, valsts aģentūra „Civilās aviācijas aģentūra”.


	 6.
	 Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Projekts šo jomu neskar.

	 7.
	 Cita informācija
	Skaidrojums par atšķirībām Direktīvā 2009/12 lietotā termina „lidosta” un Ministru kabineta noteikumu Nr.540 lietotā termina „lidlauks” pielietojumu bija sniegts Ministru kabineta noteikumu Nr.540 anotācijā.


	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	1.
	Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti
	Projekts šo jomu neskar.

	2.
	Cita informācija
	Kā jau norādīts anotācijas I sadaļas 2.punktā tiks izstrādāti Ministru kabineta noteikumi par maksu par drošības un glābšanas pasākumiem, tai skaitā maksu par gaisa kuģu lidojumu drošuma un civilās aviācijas drošības uzraudzības nodrošināšanu. Minētie noteikumi nav tieši saistīti ar Direktīvas 2009/12 pārņemšanu, bet tie ir saistīti ar likuma „Par aviāciju” 28.panta trešās daļas 4.punktā Ministru kabinetam dotā pilnvarojuma izpildi. Minēto noteikumu projektu sagatavos Satiksmes ministrija sadarbībā ar valsts akciju sabiedrību „Starptautiskā lidosta „Rīga””” un valsts aģentūru „Civilās aviācijas aģentūra”.

Tiek plānots, ka minētais noteikumu projekts tiks izstrādāts iespējami īsā laikā, bet ne vēlāk kā  līdz 2011. gada beigām.


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Ar projektu tiek pārņemtas Eiropas Parlamenta un Padomes 2009.gada 11.marta Direktīvas 2009/12/EK par lidostas maksām normas. (OV L 70, 14.3.2009., 11./16. lpp.)


	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav attiecināms.

	3.
	Cita informācija
	Nav.


  

	1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	 Ar projektu tiek pārņemtas Eiropas Parlamenta un Padomes 2009.gada 11.marta Direktīvas 2009/12/EK par lidostas maksām normas. (OV L 70, 14.3.2009., 11./16. lpp.)


	 

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību - pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, - sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, - norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) - kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	1.panta 1.punkts
	Ministru kabineta noteikumu Nr.540 1.punkts 
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	1.panta 2.punkts
	Ministru kabineta noteikumu Nr.540 1.punkts
Likuma “Grozījumi likumā “Par aviāciju”” 3.pantā izteiktā 28.panta sestā daļa
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	1.panta 3.punkts
	Ministru kabineta noteikumu Nr.540 4.punkts
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	1.panta 4.punkts


	Ministru kabineta noteikumu Nr.540  3.punkts
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	1.panta 5. punkts
	-
	Direktīvas norma nav jāpārņem, jo noteikta dalībvalsts rīcības brīvība.
	-

	2.pants
Tajā skaitā

2.panta 4.punkts
	Ministru kabineta noteikumu Nr.540 2.punkts, Likuma „Par aviāciju” Likumā lietotie termini (skat. terminu „lidlauks”) 
Projekta 1.1.apakšpunkts
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	3.pants
	Ministru kabineta noteikumu Nr.540 6.punkts

8.punkts
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	4.pants
	Ministru kabineta noteikumu Nr.540 5.punkts 
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	5.pants
	Ministru kabineta noteikumu Nr.540 5.punkts 
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	6.panta 1.punkts
	Ministru kabineta noteikumu Nr.540 9.punkts

12.punkts

13.punkts

15.punkts
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	6.panta 2.punkts
	Ministru kabineta noteikumu Nr.540 12.punkts

13.punkts

14.punkts 15.punkts 16.punkts

17.punkts

19.punkts

20.punkts
Projekta 1.2.apakšpunkts 

(Ministru kabineta noteikumu Nr.540 18.punkts)
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	6.panta 3.punkts
	-
	Direktīvas norma nav jāpārņem, jo noteikta dalībvalsts rīcības brīvība.
	-

	6.panta 4.punkts
	-
	Direktīvas norma nav jāpārņem, jo noteikta dalībvalsts rīcības brīvība.
	-

	6.panta 5.punkts
	21.punkts 23.punkts 24.punkts

25.punkts

26.punkts

28.punkts

29.punkts
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	7.panta 1.punkts

a) apakšpunkts
	16.5. apakšpunkts

13.7. apakšpunkts
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	7.panta 1.punkts

b) apakšpunkts
	16.8. apakšpunkts


	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	7.panta 1.punkts

c) apakšpunkts
	13.3. apakšpunkts


	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	7.panta 1.punkts

d) apakšpunkts
	13.4. apakšpunkts
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	7.panta 1.punkts

e) apakšpunkts
	13.5. apakšpunkts
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	7.panta 1.punkts

f) apakšpunkts
	13.6. apakšpunkts
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	7.panta 1.punkts

g) apakšpunkts
	13.7. apakšpunkts
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	7.panta 1.punkts

h) apakšpunkts
	13.6. apakšpunkts
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	7.panta 2.punkts
	10.punkts
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	7.panta 3.punkts
	27.punkts
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	8.pants
	16.punkts
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	9.panta 1.punkts
	16.punkts

9.punkts
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	9.panta 2.punkts
	7.punkts

8.punkts

9.punkts
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	10.panta 1.punkts
	8.punkts

9.punkts
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	10.panta 2.punkts
	16.punkts
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	11.panta 1.punkts
	21.punkts

29.punkts
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	11.panta 2.punkts
	-
	Direktīvas norma nav jāpārņem, jo noteikta dalībvalsts rīcības brīvība.
	-

	11.panta 3.punkts
	21.punkts

29.punkts
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	11.panta 4.punkts
	-
	-
	-

	11.panta 5.punkts
	-
	Direktīvas norma nav jāpārņem, jo noteikta dalībvalsts rīcības brīvība.
	-

	11.panta 6.punkts
	-
	Direktīvas norma nav jāpārņem, jo noteikta dalībvalsts rīcības brīvība.
	-

	11.panta 7.punkts
	21.punkts 

22.punkts

24.punkts

25.punkts

26.punkts
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	11.panta 8.punkts
	30.punkts
	Direktīvas norma pārņemta pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz.

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Projekts šo jomu neskar.


	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav


	2.tabula
Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk - starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Projekts šo jomu neskar.

	 

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību.

Vai arī norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Projekts šo jomu neskar.
	Projekts šo jomu neskar.
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav


	 VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	 1.
	 Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Satiksmes ministrija, VAS „Starptautiskā lidosta „Rīga””, valsts aģentūra „Civilās aviācijas aģentūra”.


	 2.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	 Projekts šo jomu neskar.

	 3.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	 Projekts šo jomu neskar..

	 4.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	 Projekts šo jomu neskar.

	 5.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	 Projekts šo jomu neskar. 

	 6.
	 Cita informācija
	 Nav.


Anotācijas II, III, un VI sadaļa   – projekts šīs jomas neskar.
Satiksmes ministrs






U. Augulis 
Vīza: Valsts sekretārs
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